
 
 
 
 
 
 

यस अÚयायका मल पदहǾू :  लका ू ११:३७-५४, लका ू १२:४-
२१,३५-५३, आमोस ६:१, लका ू ८:४-१५, लका ू २२:२४-२७। 

यस अÚयायको मल पदू : “चलाहǾल ूभलाई अनरोध गर े े ेु ु “हामीहǾको 
ǒवँ वासलाई बढाइ Ǒदनहोसु !्" (लका ू १७:५ ǾपाÛतǐरत)। 

ूभ यश भीƴ गǾ वा िश¢कहǾकोु ू ुे  पǓन महान िश¢क ्
हनहÛØयो।ु ुु  तर उहालँ त×काǓलन धम[गǾ वा दाश[ǓनकहǾल जःत कन े ेु ुै ै
धाǓम[क वा दाश[Ǔनक पाठशालाको ःथापना गन[भएन। उहालँ ǒवँ वु े को 
उ×कƴ िश¢ादȣ¢ा ǑदनभएतापǓन उहा ँआउनको लआय िश¢ादȣ¢ा Ǒदन ृ ु ु ु
नभएर हराएकाहǾलाई खोÏन र ǓतनीहǾलाई मिƠ Ǒदन वा ःवग[को ु
राÏयमा आमÛऽण गन[ आउनभएको Ǔथयो ु (लका ू १९:१० ǾपाÛतǐरत)। 
ǒवǓभǏ धम[हǾल परमँ वे े रको चǐरऽलाई अÛयौल Ǿपमा िचऽण गǐररहको े
सÛदभ[मा उहालँ परपǒपता सǒƴकता[ परमँ वे ेृ रको सहȣ ूǓमलो चǐरऽलाई े
जनसम¢ दखाउन उहा ँआउनभएकोे ु  Ǔथयो। ×यस ूमको सवȾउ×कƴ े ृ
उदाहरण उहालँ बसƮारा दखाउनभएको Ǔथयो। ×यहा ँ यशल यस े े े ेु ु ू
ǒवँ वका सब मानव ूाणी र जगतका पǓतत नभएका जीवहǾलाई ै
वाःतǒवक परमँ वे र कःतो हनहÛछ भनर ूमािणत गरȣ दखाउनभयो। ु ुु ुे े
उहालँ मानव जगतको पापको मोल Ǔतन[भयो जसले ेु  गदा[ ू×यक पापील े े
आ×मǓनण[यƮारा मिƠ पाउन सकोस।ु ्  
     ×यस पǓनत काम गरर यशल उƨार पाएका माǓनसहǾको ु ूे े े
समदायको सǒƴ गन[भयो। ×यस समदायमा ती माǓनसहǾ समावश भएका ु ृ ु ु े
हÛछन जो यशको म×यƮारा ǓतनीहǾल मिƠ पाएका छन र उहाकँो ु ् ू ृ ु ु ्े े
जीवन र िश¢ादȣ¢ालाई åयिƠगत आ×मǓनण[यको आधारमा आ×मसात ्
गरर उहाकँो पथमा चãन आफहǾलाई समǒप[त गरका हÛछन।े ेू ्ु  
     उƨार पाएकाहǾलाई गǐरएको आƾान आिशक नभएर पण[Ǿपमा ँ ू
आफहǾलाई भीƴ आफको आƾानलाई ःवीकारर उहाँू Ǔत बफादार हन ू ुै े ु

१० दैिनक जीवनमा आफू येशूभƠ दैिनक जीवनमा आफू येशूभƠ 
हुँहुँ भनेर भनेर ूमाǔणत गरेर चãनु ूमाǔणत गरेर चãनु  
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हो। यशको वचन न ती े ू ै भƠहǾको जीवनको नीǓत हÛछ। ू×यक ु े
भƠूǓत यशको क लआय छ सो लआय उसको पǓन हनछ। माǓनस े े ेू ु
जǓतसक असल भएतापǓन वा असल काम गरतापǓन वा वाǒहर Ǿपमा ु ै े
Ǔसƨ दिखएतापǓन भीƴूǓत पण[ बफादार हन र उहाकँो इÍछामा चãनको े ू ु ुु
Ǔबकãप हनसÈदन।ु ै  
       कवले  भीƴ हामीहǾको जीवनमा रहनभयो भनमाऽ अनशाǓसत ु ुे
यशभƠ वा चला हन सàभव छ। यशल Ǔनधा[रण गन[भएका कहȣ यःता े े े े ेू ू ुु
नीǓतहǾ छन ×यसको पण[ Ǿपल पालन गन[ आवँयक छ। ǓतनीहǾको ् ू े
साटोमा न कन अकȾ ǒवकãप छ न त ǓतनीहǾलाई पǐरवत[न न गन[ ु ै ै
सǒकÛछ। 
 
१. यहूदȣ धम[का धरÛधर पिÖडत फǐरसीहǾ जःतो नहन ु ुु (लका ू
११:३७-५४) 
     फǐरसीहǾको जीवनशलȣका अःसी उदाहरणहǾ ससमाचारका ै ु
पःतकहǾमा Ǒदइएका छन र Ǔतनमा ु ् २५ ूǓतशत लकाको पःतकमा ू ु
पाइÛछ। धम[कम[को ǒवǓधǒवधान तथा नीǓतǓनयमहǾ कडा Ǿपमा पालन 
गनȶहǾमा ती फǐरसीहǾ ूÉयात छन। तर सदकȧ पिÖडतहǾचाǒह ǒवǓध ् ु ँ
पालन गनȶहǾमा कहȣ खकलो Ǔथए। फǐरसीहǾल अनमहमा Ǔबँ वाे ेु ु ु स 
गछɠ भनर दावी गरतापǓन ǓतनीहǾ परàपराबादȣ Ǔथए जसको अथ[ मिƠ े े ु
पाउन धम[का ǒवǓधǒवधानǾ कडा पालन गन[पछ[ भनर ǓसकउØयो।ु े ँ  
    यशल लका े ेू ू ११:३७-५४मा फǐरसीहǾलाई चतावनी Ǒदनभएको े ु
पाइÛछ। ×यो क हो ते ? फǐरसीहǾमा भएका दोषहǾ इसाई 
भनाउदाहǾमा पǓन भएको कसरȣ पाइन सÈछँ ? जन करालाई Ǔलएर ु ु
यशल चतावनीहǾ Ǒदनभयो ×यहȣ कराहǾ हामीमा नहन हामी कसरȣ े े ेू ु ु ु
सतक[  हनपछ[ु ु ? हन[होसे ु : “37 यश बोǓलसÈ ने ू भुएपǓछ एक जना 
फǐरसील उहाँलाई भोजनमा Ǔनà तोे  गर। उहाँ घरǓभऽ पसर खान े े
बः नभुयो। 38 तर खान अिघ उहाँल हात नधनभएको दखर ती े े ेु ु
फǐरसी छÈ क पर। े 39 तर ूभल Ǔतनलाई भÛ नु ुे भयो, “Ǔतमी फǐरसीहǾ 
कचौरा र थालको बाǒहरपǒʣ त माÐ दछौ, तर ǓतमीहǾको Ǔभऽचाǒह लट ँ ू
र दं टु ताल भǐरएको हÛ छे ु । 40 मख[ माǓनस होू , जसल बाǒहरको भाग े
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बनायो, × यसल न Ǔभऽको पǓन बनाएको होइन रे ै ? 41 तर Ǔभऽका थोक 
दान ः वǾप दओे , र Ǔतॆो Ǔनिà त सब करा शƨ हनछ। ै ु ु ु े 42 “तर Ǔतमी 
फǐरसीहǾलाई ǓधÈ कार! ǒकनǒक ǓतमीहǾ पदȣनाु , आǾद र हरक े
जडीबटȣको दशांशु  ǑदÛ छौ, तर Û याय र परमँ वे रका ूमको उप¢ा े े
गद[छौ। तर अǾ कामको पǓन उप¢ा नगरȣ यी काम पǓन ǓतमीहǾल े े
गन[पनȶǓथयो। ु 43 “Ǔतमी फǐरसीहǾलाई ǓधÈ कार! ǒकनǒक ǓतमीहǾ 
सभाघरहǾमा मÉ यु मÉ यु  आसन र बजारहǾमा अǓभवादन Ǔलन 
ǽचाउछौ। ँ 44 “ǓतमीहǾलाई ǓधÈ कार! ǒकनǒक ǓतमीहǾ ती िचहानहǾ 
जः ता छौ, जो दिखदनने ँ ै  ्, अǓन चाल नपाई माǓनसहǾ तीमाǓथ ǒहɬै ँ  छन ्।”  
45 å यवः थाका पिÖ डतहǾमÚ ये एक जनाल उहाँलाई भने े, “गǽÏ यु ू, यी 
करा गरर तपाɃल त हाॆो पǓन बइÏ जु े े े त गन[हÛ छु ु ।”  46 उहाँल े
भÛ नभुयो, “Ǔतमी å यवः थाका पिÖ डतहǾलाई पǓन ǓधÈ कार! ǒकनǒक 
बोÈ न नसÈ ने भारȣ माǓनसहǾमाǓथ ǓतमीहǾ लाɮ दछौ, तर ǓतमीहǾ 
आफचाǒह एक औलाल पǓन ती भारȣहǾ छदनौ। ै ैँ ँU े ु 47 “ǓतमीहǾलाई 
ǓधÈ कार! ǒकनǒक ǓतमीहǾका पखा[हǾल मारका अगमवƠाहǾका ु े े
िचहान ǓतमीहǾ बनाउछौ। ँ 48 यसरȣ ǓतमीहǾ आÝ ना पखा[हǾका ु
काममा सा¢ी छौ, र ǓतनीहǾसग सहमत हÛ छौँ ु , ǒकनǒक ǓतनीहǾल े
उनीहǾको ह× या गरे, र ǓतमीहǾचाǒह उनीहǾका िचहान बनाउछौ। ँ ँ
49 यसल परमँ वै े े रको बǒƨल पǓन भÛ दु े छ, ‘म ǓतनीहǾकहाँ 
अगमवƠाहǾ र ूǐरतहǾ पठाउनछ। उनीहǾमÚ ये े ेु  कसलाई Ǔतै नीहǾल े
मानȶछन ् र कसलाई सताउनछनै े  ्। 50 ससारको सǽदिख सब ं ैु े
अगमवƠाहǾका रƠपातको लखा यस पः ताे ु सग Ǔलइनछ। ँ े 51 हो, म 
ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, हाǓबलको रगतदिख Ǔलएरे , वदȣ र मिÛ दे रको 
पǒवऽ-ः थानको माझमा माǐरएका जकǐरयासà मका रगतको लखा यस े
पः ताु सग Ǔलइनँ ेछ। 52 “Ǔतमी å यवः थाका पिÖ डतहǾलाई ǓधÈ कार! 
ǒकनǒक ǓतमीहǾल £ानको साँचो Ǔलन त Ǔलयौे , तर ǓतमीहǾ आफ पǓन ै
Ǔभऽ ूवश गरनौे े , अǓन अǾ पः नेहǾलाई पǓन रोÈ यौ।”  53 जब उहाँ 
× यहाँबाट Ǔनः कनभयोु , तब शाः ऽीहǾ र फǐरसीहǾल उहाकँो घोर े
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ǒवरोध गदȷ धेर ǒवषयहǾमा उहाँलाई ूँ नै  गन[ थाले, 54 र उहाँको 
मखबाट Ǔनः कु े का करामा उहाँलाई पबन दाउमा बस।ु े े "   
     फǐरसी तथा शाƸीहǾलाई उपरोƠ पदहǾमा उÍचारण गरका े
ǓधʞारहǾल सहȣ धम[को आƾानलाई ǓतनीहǾलमाऽ होइन तर ू×यक े े े
पःता जन हामीसàम छ वु ु ् वेाःता गरका छन भनर दखाउछ।े े े् ँ  
    उदाहरणमा, दशासँल हामीहǾलाई परमँ वे े रल हरचाह गन[हÛछ े े ु ु
भनर हामी ःवीकारको दखाउछ। तर हामील माǓनसलाई Ǒदनपनȶ ूम र े े े े ेँ ु
Ûयायको Ǔबकãपमा दशासंसग साÒनहǏ ँ ु ु (पद ४२)।  
×यहȣ पिÖडतहǾ जसल परमँ वे े रूǓत ूम र Ûयाे यका ǒवषयहǾमा ववाःता े
गछ[न ǓतनीहǾ न आरधाना गनȶ ठाउहǾमा ूमख अǓतथीहǾ भएर ् ुै ँ
सàमानको आसनमा बःन मन पराउछन ँ ् (पद ४२,४३)। सहȣ ǒवँ वास 
हन चÈनको करा गदा[ ×यो भÛदा ढɈगी अǾ क होलाु ु ुे े ? 
    बाǒहरȣ दखावटȣ धम[का लगा लगाएर धम[कम[ वा ǒवǓधहǾ े ु
पालन गदा[ सहȣ धम[मा लागको हɊ भनर दखाउनहǾ Ǔभऽदिख फोहरȣ े े े े ेै
हÛछन भनर यशल कडा शÞदमा भÛडाफोर गन[भएको Ǔथयो। ǓतनीहǾ ु ् ू ुे े े
मदा[लाई छोएर अशƨ भएका जःत हन ु ु ्ै ु (लका ू ११:४४, गÛती 
१९:१६)। परमँ वे रको नजरमा ज पǒवऽ छ ×यसलाई Ûयनमा झारर े ेु
आआÝन पाराै मा ǒहडर ǓतनीहǾ अÛयौलमा परको दखाउछ।ँ ँे े े  
     धम[शाƸ, कानन तथा åयवःथाहǾका ǒवƨान तथा ǒव£हǾलाई ु
पǓन यशल Ǔधʞार भǏुभएको Ǔथयो। ǓतनीहǾ अǓतवादȣ भएर ǓतनीहǾको े ेू
िश¢ादȣ¢ा र अनभवहǾको आधारमा माǓनसहǾलाई धम[को नाउमा भारȣ ु ँ
बोकाउछन तर ǓतनीहǾँ ्  आफ पǓन ×यस भारȣलाई एउटा औलाल पǓन ै U े
उचाãदनन ै ् (लका ू ११:४६)। 
   ती फǐरसी पिÖडतहǾल मरका अगमवƠा वा परमँ वे े े रका ǒवशष े
दतहǾलाई सàमान गछ[न र वाǒष[क ौƨाÛजलȣ काय[बम गछ[न तर ू ् ्
िजइरहका परमँ वे े रका दतहǾको ǒवǽƨमा काम गद[छन। यशल ूवू ् ूे े चन 
Ǒदइरहक बलामा कǓतल त उहा ँ परमँ वे े े ेै रको पऽलाई मान[ षडयÛऽ ु
गǐररहका Ǔथए। मरका अगमवƠा वा परमँ वे े े रको सÛतहǾलाई सàमान 
गनȶ ×यःतो जǽरत छन। तर ǓतनीहǾल Ǒदएर गएका ूमै े े , दया, 
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Ûयायका सÛदशहǾलाई आ×मसात गन[ जǽरȣ छ भनर यशल े े े े् ु ू
औãयाउनभU ु एको Ǔथयो। 
     अिÛतम Ǔधʞारचाǒह भयǋर डरलाÊदो छ। कǓतपय ँ
फǐरसीहǾलाई परमँ वे रको राÏयको साचँो सिàपएको Ǔथयो। तर ु
ǓतनीहǾल आÝनो कत[åय पालन गन[ असफल भएका Ǔथए। ǓतनीहǾल  े े
साचँो परमँ वे रका जनहǾलाई उहाकँो राÏयमा Ǔभऽाउन बǒƨमानीपव[क ु ू
ूयोग गरकाे  Ǔथएनन। तर आफल पाएका परमँ व् ू े े रको राÏयको बारमा े
आ×म£ानहǾलाई आफलाई माऽ Ǒदएको भनर परमँ वू े े रका जनहǾलाई 
पःन नǑदन ती £ानहǾलाई ताãचा मारर साचँोलाई ह×याएका Ǔथए।े ु  
 
२. परमँ वे रको भय वा परमँ वे रूǓत अगाढ ौƨा (लका ू १२:४-१२)  
      "परमँ वे रको भय मान र उहाकँो गौरबको मǒहमा गर" (ूकाश 
१४:७ ǾपाÛतǐरत) भनर ूकाश े १४मा Ǔतन ःवग[दतहǾल Ǒदएका ू े
सÛदशहǾमा पǒहलो सÛदश हो। सभÛथे े े े -ड एडभिÛटःटहǾको जीवन र े े
ǒवँ वासको Ǔनिàत यो अ×यÛत महǂवपण[ सÛदश हो। परमँ वू े े रको भय 
माǏुको अथ[ ऽǓसत भएर थर थरल काàन होइन। तर परमँ वे ेु र को 
हनहÛछ भनर हामील बÐन ¢मता हामीमा हन र हाॆो जीवनमा उहाकँा ु ु ुु ु ुे े े
दावीहǾ क क छन सो थाहा पाउन हो। उहाँू Ǔत ǓनƵावान वा बफादारȣ े े ् ु
हन आःथा वा अटल ǒवँ वाु सको आवँयकता छ। हामीहǾको 
सोचǓबचार, काय[ǒकलाप, सàबÛध गाःँन नीǓतहǾ र भǒवंयको ॐःता वा े
सǒƴकता[ र Ûयायकता[ परमँ वृ े रलाई माऽ हामी बनाउछɊ। ǒवँ वाँ सƮारा 
हरदम परमँ वे रको उपिःथǓतको आभास पाउदा पǒवऽ भय जाǓगबःछ र ् ँ
यो न हामीहǾको आि×मक जगको मजबत आधारशीला हो।ै ु  
      भयको बारमा यशल लका े े ेू ू १२:४-१२मा क भǓनरहनभएको े ु
छ, हन[होसे ु :् “ “मरा Ǔमऽ होे , म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, ǓतनीहǾदिख े
नडराओ जसल शरȣरलाई माद[छने  ्, तर × यसपǓछ अǾ कहȣ गन[ े
सÈ दैनन ्। 5 तर कोदिख डराउनपछ[े ु , म ǓतमीहǾलाई चताउनी Ǒदनछे े ु : 
Ǔतनसग डराउनपद[छ जससग शरȣरलाई मारपǓछ नै ँ ँु े रकमा फाǓलǑदन े
शिƠ छ। म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, Ǔतनीदिख न डराओ। े ै 6 क दई े ु
पसामा पाँच वटा भगरा ǓबÈ दै ैँ े नन ्? तीमÚ ये एउटालाई पǓन परमँ वे रल े
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Ǔबस[नहÛ नु ु । 7 तर ǓतमीहǾका त िशरका कशसमत गǓनएका छने े  ्। 
यसकारण नडराओ, ǓतमीहǾ धर भगराभÛ दाे ेै ँ  बढ़ȣ मोलका छौ। 8 “म 
ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, हरक जसल मलाई माǓनसहǾका सामÛ ने े ेु  ः वीकार 
गद[छ, × यसलाई माǓनसको पऽल पǓन परमँ वु े े रका दतहǾका सामÛ नू ु े 
ः वीकार गनȶछ। 9 तर जसल मलाई माǓनसहǾका सामÛ ने ेु  अः वीकार 
गद[छ, परमँ वे रका दतहǾका सामÛ नू ु े × यो पǓन अः वीकतृ  हनछ। ु े 10 
हरक जसल माǓनसको पऽको ǒवǽƨमा बोã छे े ु , × यसलाई ¢मा हनछु े , तर 
जसल पǒवऽ आ× माे को ǒवǽƨमा ǓनÛ दा गद[छ, × यसलाई ¢मा हनछन। ु े ै
11 “जब ǓतनीहǾल ǓतमीहǾलाई सभाघरहǾे , शासकहǾ र 
अǓधकारȣहǾका साम ã याु उछनँ  ्, तब ǓतमीहǾल कसरȣ र क जवाफे े  
Ǒदने, अथवा क भÛ ने पुनȶ, सो ǒफबȧ नगर, 12 ǒकनभन × ये स बला ै े
ǓतमीहǾल क भÛ ने े पुनȶ हो पǒवऽ आ× माल ǓतमीहǾलाई े
Ǔसकाउनहनछ।ु ु े ”   
      यथाथ[मा कोǓसत डराउनपछ[ भनर माǓथका पदहǾल ु े े
दखाउदछ। यस ससारमा रहÑ जे ेँ ं ु ल कवल भौǓतक शरȣरलाई हमला गनȶ े
त×वहǾǓसत हामी डराउन हǏ रु ु े! तर परमँ वे रको भय माǏुपछ[ र 
उहाकँा वचनहǾ पालन गन[पछ[ ǒकनभन हामीहǾको अनÛत जीवनको ु े
भǒवंय उहाकँो हातमा छ। भǍेराूǓत आखा राÉ नँ  ेर हामीहǾका िशरमा 
भएका कपालहǾ गǏे परमँ वे र ूǓमलो र हरǓबचार गनȶ हनहÛछ। े े ु ुु
×यसको अथ[ उहाकँो नजरमा हामी सब जना सदाको Ǔनिàत अमãय छɊ। ै ू
यǑद हामील ×यस करालाई ǿदयदिख ǒवँ वाे ेु स गन[ सÈयɊ भन कǓतपय े
सासंाǐरक डरहǾ हÒन Ǔथए होलाे ? 
     लका ू १२:१३-२१मा यशल हामीलाई क सतक[  े े ेू
गराइरहनभएको छु ? हन[होसे ु : “13 भीड़बाट एक जनाल उहाँलाई े
भÛ यो, “गǽु, मरा दाÏ ये ूलाई भǓनǑदनहोसु  ्, र Ǔतनल अंशबÛ डाे  गǐरदऊने  ्।”  
14 तर उहाँल × ये सलाई भÛ नभुयो, “Ǔमऽ, कसल मलाई ǓतमीहǾमाǓथ े
Û याय गनȶ अथवा ǓतमीहǾको सà पिƣ बाँǓड़Ǒदन तã याे ु यो?” 15 उहाँल े
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “होिशयार रहो, सब ǒकǓसमका ै लालचबाट जोǓगन े
काम गर, ǒकनǒक माǓनसको िजÛ दगी उसको धन-सà पिƣको ूशः ततामा 
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रहदन।ँ ै ”  16 उहाँल ǓतनीहǾलाई एउटा Ǻं टाे Û त भÛ नभुयो, “कन एक ु ै
जना धनी माǓनसको जǓमनमा ूशः त उÞ जनी भयो। 17 × यसल े
मनमन गÛ नै ु  लाÊ यो, ‘मरो अÛ ने  राÉ ने ठाउ मǓसत छँ ैन, अब म क े
गǾ?ँ’ 18 तब × यसल भÛ योे , ‘म यसो गनȶछु– आÝ ना ढकटȣहǾ ु ु वा अǏ 
भकारȣहǾ भ× काएर झन ् ठलाू -ठला बनाउनछू ुे , र मरा सब अनाज र े ै
मालसामान × यहȣ राÉ नU ेछ। ु 19 अǓन म आÝ नो ूाणलाई भÛ नेछु, “ए 
ूाण, धर वष[सà मे ै  पÊ नु े ूशः त सà पिƣ तरो Ǔनिà ते  थǒूएको छ। सखु ु -
चनमा बसै  ्। खा, ǒप, र मोज गर ्”।’  20 “तर परमँ वे रल × ये सलाई 
भÛ नभुयो, ‘ए मख[ू , आज राती न Ǔतै ॆो ूाण Ǔतमीबाट Ǔलइनछे , र ज े
कराहǾ Ǔतु मील आÝ नोे  Ǔनिà त थपारकाु े  छौ, ती कसको हनेु?’  21 
“आÝ नो Ǔनिà त धन-सà पिƣ थपाु नȶ, तर परमँ वे रको Ǻǒƴमा धनी नहन ु े
माÛ छेको अवः था यः तै हÛ छु ।”  
     आÝना साथीको दाजभाईको बीचको अंश बाँÔन झगडामा यशल ु ूे े े
कनको प¢ Ǔलन अः वीु ै कार गन[भएको Ǔथयो। तर ईष गन[ खराब हो ु ु
भनर दशɊ आ£ालाई उहालँ औãयाउनभएको Ǔथयो े े U ु (ूःथान २०:१७)। 
उहालँ समयसापि¢त महǂवपण[ स×यतालाई पǓन औãयाउनभएको Ǔथयोे े ू ुU : 
हामीहǾको जीवन भौǓतक कराहǾको सरचनाल बǏे होइन। मख[ धनी ु ूं े
माǓनस आÝन सानो ससारमा िजइरहको Ǔथयो। आफसग भएको भौǓतक ै ं े ू ँ
सàपƣी बाहक उसलाई अǾ कनको वाःता Ǔथएन। ×यहȣ धरापमा हामी े ु ै
पǓन नपन[ हामी कǓतको होिशयार अपनाउनपछ[ सो सोÍन अ×यावँयक ु ु
छ। हामीमÚय धरलाई सासंाǐरक भौǓतक सàपƣील आिशष पाएका छɊ े े ेै
तर हामी ×यसमामऽ लटपǒटन हǏ भनर सतक[ ता अपनाउनपछ[।ु ुु े  
     भौǓतक साधनसǒवधा हामी सबल रमाइलो मानर उपभोग गछɠ। ु ै े े
तर अनÛत जीवनलाई Éयालमा राÉ दा ǓतनीहǾल हामीलाई कǓत थोर े ै
सतƴ Ǒदछ सो सोÍनहोस। यƭǒपं ु ु ्ँ , यशल भǓनरहनभएको चतावनीलाई े े ेू ु
ववाःता गन[ हामीलाई ǒकन सिजलो भइरहको छे े ? 
 
३. तयार होऊ र जागा भएर बस (लका ू १२:३५-५३) 
     “इमाÛदाǐरपव[क जागा भएर बःन आवँयकता ससारको ू×यू े ें क 
यगमा भीƴका अनयायीहǾबाट अप¢ा गǐरएको छ। हामी अनÛत ु ु े
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ससारको सघारम उभीरहकाछɊ। हामील स×यलाई पकǓड राखका छɊ र ं ं ै े े े
हामीमा महान उÏयालो छ र हामीहǾको काँधमा महǂवपण[ काम ् ू
बोकाइएको छ। ×यसकारण हामी होिशयारसाथ जागर बःन पछ[ र े ै
हामीहǾको पाइलालाई सरि¢त राÉ नु पैछ[।"-एलन जी ƾाइटे , 
टिःटमोǓनज फर द चच[े , ठलȣ े ५, प.ृ ४६०,४६१बाट ǾपाÛतǐरत।   
   तपाɂ धर वष[सàम यशको दोॐो आगमनको ूǓत¢ा े ेै ू
गǐररहनभएको छ। लका ु ू १२:३५-५३मा उãलख गरका े े
पǐरÍछदहǾलाई तपाɂको आÝन भाषामा सारांस Ǔनकालर ×ये ेै सको अथ[ 
तपाɂलाई क छ सो बÐनहोस। हन[होसे ेु ु ् ु :् “ 35 “ǓतमीहǾका आÝ ना 
कà मर कस र ǓतमीहǾका बƣी बाǓलराख। 36 ǓतमीहǾ ती 
माǓनसहǾ जः ता होओ, जसल आÝ नाे  माǓलक ǒववाहको भोजबाट 
फǒक[ आएर ढकढÈ याउदा Ǔतनको Ǔनिà तँ  झʣ ढोका खोǓलǑदÛ छै न ्। 37 
ती नोकरहǾ धÛ यका हनु ्, जसका माǓलक घर आउदा ǓतनीहǾलाई ँ
जाǓगरहका भʣाउनछने े े  ्। साँÍ चै म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, Ǔतनल आÝ नोे  
पटका कसर ǓतनीहǾलाई खान बसाउनछनु ्े े  , र आएर ǓतनीहǾको सवा े
गनȶछन ्। 38 यǑद Ǔतनी मÚ यरात वा × यसभÛ दा अझ ǒढलो आउदा पǓन ँ
नोकरहǾलाई जाग भʣाै े ए भने, ǓतनीहǾ धÛ यका हनु ्। 39 तर यो 
जान, ǒक चोर कन बला आउछ भनर घरका माǓलकल जानका भए ु े े े ेँ
Ǔतनी जागा बः नेǓथए, र चोरलाई घर फोरर पः ने  ǑदनǓथएनने  ्। 40 
ǓतमीहǾ पǓन तयार रहो, ǒकनǒक ǓतमीहǾल निचताएको बलामा े े
माǓनसको पऽ आउनछ।ु े ”  41 तब पऽसल भनु े े, “हे ूभ,ु क यो े
Ǻं टाÛ त हाॆ Ǔनिà तै  माऽ बताउनभएको होु , ǒक अǾ सबका Ǔनिà तै ?”  
42 ूभल भÛ नु ुे भयो, “× यो ǒवँ वासी र बǒƨमानी भÖ डाु र को होे , जसलाई 
× यसका माǓलकल आÝ नाे  पǐरवारलाई Ǔनिँ चत समयमा ǓतनीहǾका 
भागमा पनȶ भोजन Ǒदनलाई खटाउनछने  ्? 43 × यो दास धÛ यको हो, 
जसलाई × यसका माǓलक आउदा × यँ स गǐररहको भʣाउनछनै े े े  ्। 44 
साँÍ चै म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, Ǔतनल × ये सलाई आÝ ना सारा 
सà पिƣमाǓथ अǓधकार Ǒदनछने  ्। 45 तर × यस दासल आÝ नोे  मनमा 
“मरा माǓलक आउन ǒढलाउनहनछे ेु ु ” भनर कमारा र कमारȣहǾलाे ई 
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ǒपɪ न लाÊ यो, र × यो खान, ǒपउन र मा× न लाÊ यो भने, 46 × यसल आशा े
नगरको Ǒदन र निचताएको घड़ीमा × ये सका माǓलक आउनछने  ्, र 
× यसलाई दÖ ड Ǒदनछने  ्, र × यसको दशा अǒवँ वासीहǾको जः तो हनछ। ु े
47 “आÝ नो माǓलकको इÍ छा जानर तयार नरहन र Ǔतनको े े
इÍ छाबमोिजम नगनȶ दासल चाǒह Ï याे ँ द ǒपटाइ खानछ। ै े 48 तर 
माǓलकको इÍ छा नजानर ǒपटाइ खान योÊ ये े को काम गनȶल थोर ǒपटाइ े ै
खानछ। ू× ये ेक जसलाई धर Ǒदइएको छे ै , × यसबाट धर माǓगनछे ेै , र 
हरक जसलाई धर सिà पे े ै ु एको छ, × यसबाट अझ बढ़ȣ Ǔलइनछ। े 49 “म 
पØ वीृ माǓथ आगो खÛ याउन आएको हुँ, × यो त बǽ अिघबाट ै
सिã कसकको भए हनǓथयोे ेु ! 50 एउटा बिÜ तः मा छ, जो मल ै े
Ǔलनपनȶछ। × योु  परा नहोउÑ जू ेल म अǓत å याकल छु ु ! 51 क ǓतमीहǾ े
सà झÛ छौ ǒक म पØ वीृ मा शािÛ त ã याउन आए?ँ होइन, म ǓतमीहǾलाई 
भÛ दछु, बǽ म ǒवभाजन ã याउन आए। ँ 52 ǒकनभन अब उसो एक े
पǐरवारमा पाँच जना एक-अका[मा ǒवभािजत हनछनु े  ्, तीन जनाका 
ǒवǽƨमा दईु, र दई जनाका ǒवǽƨमा तीन। ु 53 ǓतनीहǾमा ǒवभाजन 
हनछु े – बाबको ǒवǽƨमा छोराु , र छोराको ǒवǽƨमा बबाु , आमा छोरȣको 
ǒवǽƨमा र छोरȣ आमाको ǒवǽƨमा, सास आÝ नीू  बहारȣको ǒवǽƨमाु , र 
बहारȣ × यु सकȧ सासको ǒवǽƨमा।ू ”   
     यशभƠहǾ आराम वा अãछȤ बनर बःन फस[द हनहǏ। े ेू ु ुु ु
निचताएको समयमा यश आउनहन खबर हामीमा भएको हनाल हामीहǾ े े ेू ु ु ु
लगा लगाएर तयार हनपछ[ र हामीहǾको बƣीलाई उÏयालो बनाएरु ुु  
बालȣ राÉ नपुछ[। हामीहǾको जीवन, काम, तयार भएर बःन र आःथामा े
ǓनƵावान भएर बःन घचÒन उजा[ न उहाकँो Ǔछʣो दोॐो आगमनको े े ै
आशा हनपछ[। असल नोकर र दƴ नोकरलाई छʫाउन आचारसहȣता ु ु ु ु े ं
न यस ससारमा उहाकँो इÍछा ǒवँ वाै ं ससाथ पालन गनȶ र शािÛतसग ँ
उहालँाई भÒन तमतयार भएर बःन हन।े े ु ्  
     “मरो ःवामी ǒढलो आउनहÛछे ु ु " भनर ववाःताको जीवन े े
Ǔबताउदा आफलाई परमँ वँ ू े रको गिàभर Ûयायमा पान[ हो। परमँ वु े रको 
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काम गदा[ जǓत धर सàमान ǑदइÛछ ×यǓत धर उसलाई िजàमवारȣ े े ेै ै
बोकाइएका हÛछन। उसबाट परमँ वु ् े रल धर े े ै कराको अप¢ा गन[हÛछ।ु ुे ु  
     “Ǔसयोनमा मोजमÏजा गरर अãछȤ भएर बःन Ǔधʞारे े " भनर े
आमोसल आमोस े ६:१मा परानो Ǔनयममा Ûयाय सनाएका Ǔथए। ×यहȣ ु ु
करालाई मÚयनजर राखर अनशाǓसत यशभƠको जीवन अãछȤ वा ु ु ूे े
मोजमÏजाको जीवन Ǔबताउन होइन भनर यशल पǓन चतावनी Ǒदनभे े े े ेू ु एको 
पाउछɊ। इसाई जीवन आि×मक लडाɂ हो भनर पावलल ःपƴ पाद[छ ँ े े
(एǒफसी ६:१२)। ू×यक यशभƠ भीƴ र सतानको बीचमा भएको े े ू ै
सघष[मा सहभागी भइरहको छ भनर बÐन अ×यÛत जǽरȣ छ। ती दईको ं े े ु ु ु
Ǔसमाना बसल ःपƴǾपमा छʫाइǑदएको छ। ǓनरÛतरǾपमा बसमा ु ुे ु
टाँǓगएको भीƴमा नजर राखर चãदामाऽ अिÛतम Ǔबजयी हामी पाउन े ै
सÈछɊ। 
      “धर पाउनल धर न अप¢ा गǐरएको हÛछ। धरको हरǓबचार े े े े े े ेै ै ै ैु
गनȶको अझ धर न काम गन[ आƾान गरको हÛछे ेै ै ु " (लका ू १२:४८ 
ǾपाÛतǐरत)। सभÛथे े -ड एडभिÛटःटको Ǔनिàत यो पदको उपादǒये े े ता क े
छ? 
 
४. फलदायी गवाहȣ (लका ू ८:४-१५)  
    ससारलाई सजनभÛदा पǒहल ǒपतां ृ ु े , पऽ र पǒवऽ आ×माको बठक ु ै
बसका Ǔथए े (एǒफसी १:४) र ×यस बठकमा मिƠको योजनाको तज[मा ै ु ु
गन[भएको Ǔथयो। पǒहलो मानव ूाणीको सǒƴ गन[भÛदा पǒहलु ृ ु े, पǒहलो 
माǓनसल पाप गन[भÛदा े ु पǒहल माǓनसल पाप गर भन ×यसबाट कसरȣ े े े े
उƨार गनȶ भǏे योजना बनाइ सÈनभएको Ǔथयो। ×यो योजना बसमा ु ु
गएर सàपǏ भएको Ǔथयो र ससारको ू×यक माǓनसलाई बसको सÛदश ं े ेु
सनाउन पछ[। यशभƠ ह भनर दावी गनȶ ू×यक उपासकमा ×यस ु ूै े े ेुँ
बसको सÛदश सनाउनु े ेु  िजàमवारȣ बोकाइएको छ।े  
     “यǽशलममा ǓतमीहǾ मरो लाǓग सा¢ी हन छौ। ǓतमीहǾ सब े े ेु ै
यहǑदयामा र सामǐरयामा मरा सा¢ीहǾ भएर उǓभन छौ। अǓन ससारको ु े े ं
एक कनादिख अकȾ कनासàम ǓतमीहǾ मरा सा¢ीहǾ हनछौु ुे े ेु " (ूǐरत े
१:८ ǾपाÛतǐरत)। यशको आिखǐर आदशमा उहाँे ेू का सब अनयायीहǾको ै ु
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काँधमा उहाकँो बारमा सा¢ी भएर खडा हन महǂवपण[ र गǐरमामय े ेु ू
काम गनȶ कत[åय बोकाइǑदनभएको छ।ु  
    Ǔबऊ छनȶ र माटोको अतȸकथामा इसाईहǾ कःतो खालको 
सा¢ी हनसÈछ भनर हामी ǓसÈछɊु े ? हन[होसे ु ,् लका ू ८:४-१५: “जब 
ठलो भीड जà माू  भयो र सहर-सहरबाट माǓनसहǾ उहाँकहाँ आए, 
उहाँल ǓतनीहǾलाई एउटा Ǻं टाे Û त भÛ नभुयो। 5 “एक जना बीउ छनȶ 
बीउ छन[ Ǔनः È यो, र छदा[छदȷ कहȣ बाटोको छउमा परे े े , र ती माǓनसका 
खʣाल किã चु ुे ए, र आकाशका प¢ील खाइहाल। े े 6 अǾ बीउ ढǍनेी ु
जǓमनमा परे, र ती उॆन Ǔबिƣक सके ेै ु , ǒकनभन × योे  जǓमन ओबानो 
Ǔथयो। 7 कोहȣ बीउ काँढ़ाको झाँगमा परे, र Ǔतनका साथमा काँढ़ाको 
झाँग पǓन बढ़र आयोे , र Ǔतनलाई बɭ न Ǒदएन। 8 कǓतचाǒह असल ँ
जǓमनमा परे, र उॆर सय गणा फल फलाए।े ु ” यिƣ भनपǓछ उहाँल े े
उÍ च सोरल भÛ ने भुयो, “जसको सÛ नु े कान छ, × यसल सनोसे ु  ्।”  9 
उहाँका चलाहǾल यस Ǻं टाे े Û तको अथ[ क हो भनी उहाँलाई सोध। े े
10 उहाँल भÛ ने भुयो, “ǓतमीहǾलाई त परमँ वे रका राÏ यको भद जाÛ ने े 
£ान Ǒदइएको छ, तर अǾहǾसग चाǒह म Ǻं टाँ ँ Û तमा बोã दछु, ǒक 
‘ǓतनीहǾल हरर पǓन नदखने े े े ू  ्, र सनर पǓन नबझनु ु ू ्े  ।’  11 अब Ǻं टाÛ त 
यो हो: बीउचाǒह परमँ वँ े रको वचन हो। 12 बाटोको छउमा खसको े े
बीउ ǓतनीहǾ हनु ्, जसल सÛ छे ु न ्, तर वचन सनर ǒवँ वाु े स नगǾन ् र 
नबाँचनू ् भनी Ǒदयाबलसल आएर ǓतनीहǾका ǿदयबाट वचन े
लǓगहाã छ। 13 ढǍेनी जǓमनमा पनȶचाǒहु ँ ǓतनीहǾ हनु ्, जसल वचन े
सनर खशीसाथ × योु ुे  महण गछ[न ्। तर Ǔतनको जरा हदनुँ ै , र कहȣ े
समयको लाǓग ǓतनीहǾल ǒवँ वाे स गछ[न ्, तर परȣ¢ाको बलामा े
ǓतनीहǾको पतन हÛ छु । 14 काँढ़ाहǾका बीचमा पनȶचाǒह ǓतनीहǾ ँ
हनु ्, जसल सÛ छे ु न ्, तर पǓछ यस जीवनका िचÛ ता, धन, सखु-चनमा परर ै े
बɭ न पाउदननँ ै  ्, र Ǔतनका फल पाÈ न पाउदननँ ै  ्। 15 तर असल 
जǓमनमा पनȶचाǒह ǓतनीहǾ हनँ ु  ्, जसल वचन सनर Ǔनं के ेु पट र भला 
ǿदयमा × यसलाई जोगाइराÉ छन ्, र धय[साथ फल फलाउछनै ँ  ्।" 
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    अǓन यशको Ǔनिàत गवाहȣ वा सा¢ी बÈनहǾको इनाम के े ेू  र 
कǒहल पाउनछन ते े ् ? हन[होसे ु :् लका ू १८:२४-३० "अǓन यशल े ेू
Ǔतनलाई हरर भÛ ने े भुयो, “धन-सà पिƣ हनहǾलाई परमँ वु े े रको राÏ यǓभऽ 
ूवश गन[ अǓत गा॑ो छे ु , 25 ǒकनभन धनी माǓनसलाई परमँ वे े रको 
राÏ यमा ूवश गन[भÛ दाे ु  त ऊटलाई Ǔसयोको नााीबाट Ǔछन[ ँ ु सिजलो 
हÛ छु ।”  26 अǓन सÛ नु ेहǾल भने े, “तब कसको उƨार हन सÈ छु  त?”  
27 उहाँल भÛ ने भुयो, “माǓनसहǾका लाǓग ज असà भे व छ, × यो 
परमँ वे रको लाǓग सà भव छ।”  28 तब पऽसल भनु े े, “हन[होसे ु  ्, आÝ नो 
घरƮार छोड़र हामी तपाɃको पǓछ लागका छɋ।े े ” 29 तब उहाँले 
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “साँÍ चै म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, जसल घर वा े
प× नी, वा दाजभाइ वा आमाु -बबाु , अथवा छोराछोरȣलाई परमँ वे रका 
राÏ यको Ǔनिà त × याÊ छ, 30 × यसल यस समयमा धर बढ़ȣ ूǓतफल े ेै ै
पाउनछ र आउन यगमा अनÛ ते े ु  जीवन ूाÜ त गनȶछ।” 
   Ǔसʞाको उपमा Ǒदएर (लका ू १९:११-२७) यशको बारमा े ेू
गवाहȣ Ǒददा हामीहǾमा हनपनȶ िजàमवारȣँ ु ु े , ǒवँ वास  र ौƨा कसरȣ 
खलासा गरको छु े ? हन[होसे ु :् "ǓतनीहǾल यी करा सÛ दे ु ु ैगदा[ उहाँल े
ǓतनीहǾलाई एउटा Ǻं टाÛ त भÛ न लाÊ नभुयो। उहाँ यǾशलमको निजक े ै
हनहÛ Ø योु ुु , अǓन माǓनसहǾल परमँ वे े रको राÏ य तǽÛ तु ै ूकट हन ु
लागको छ भÛ ने े सà झेका Ǔथए। 12 उहाँल भÛ ने भुयो, “एक जना 
खानदानी माǓनस एउटा राÏ य ूाÜ त गरȣ फǒक[ आउन भनी कन टाढ़ा ु ै
दशमा गए। े 13 Ǔतनल आÝ नाे  दश जना नोकरहǾलाई बोलाएर 
ǓतनीहǾलाई दश सनका ǓसÈ काु  Ǒदएर भने, ‘जबसà म म फǒक[ आउǑदन ँ ँ
यसबाट å यापार गर।’ 14 “तर Ǔतनका ूजाहǾ Ǔतनलाई घणा गथȶृ , र 
ǓतनीहǾल Ǔतनको पǓछपǓछ यसो भनर दतहǾलाई पठाएे े ू , ‘Ǔतनल े
हामीमाǓथ राज गरका हामी चाहदनɋ।े ँ ै ’ 15 “तब राÏ य अǓधकार पाई 
Ǔतनी फकȶ पǓछ आफल पसा Ǒदएका नोकरहǾलाू े ै ई आफकहा ँबोलाउन ू े
हकम Ǒदएु ु , अǓन å यापारबाट ǓतनीहǾल कǓत नाफा गर भÛ ने े े Ǔतनल े
जाÛ न चाह। े 16“तब पǒहलो आएर यसो भÛ यो, ‘माǓलक, तपाɃको 
ǓसÈ काल अझ दश ǓसÈ काे ै  कमाएको छ।ु ’ 17 “Ǔतनल × ये सलाई भने, 
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‘ः याबास असल नोकर, Ǔतमी अǓत थोरमा ǒवँ वाै सी भयौ, Ǔतमीले दश 
सहरहǾमाǓथ अǓधकार पाउनछौे ।’ 18 “दोॐो आएर यसो भÛ यो, 
‘माǓलक, तपाɃको ǓसÈ काल अǾ पाँच ǓसÈ काे  कमाएको छ।ु ’ 19 
“Ǔतनल × ये सलाई भने, ‘Ǔतमील पǓन पाँच सहरमाǓथ अǓधकार पाउनछौे े ।’ 
20 “अकȾ आएर यसो भÛ यो, ‘माǓलक, हन[होसे ु  ्, तपाɃको ǓसÈ का यहाँ 
छ। यो मैल Ǿमालमा बाँधर राखको Ǔथए। े े े ँ 21 म तपाɃसग डराएँ ,ँ 
ǒकनǒक तपाɃ कठोर माǓनस हनहÛ छु ुु । ज राÉ ने भुएन × यो ǓलनहÛ छु ु , र 
ज छन[भएन × ये ु सको कटनी गन[हÛ छै ु ु ।’ 22“Ǔतनल × ये सलाई भने, ‘Ǔतॆ ै
मखको कराबाट म Ǔतु ु ॆो इÛ साफ गनȶछु, ए दं टु  नोकर! ज रािखने  ँ× यो 
Ǔलने, र ज छǐरन × ये ँ सको कटनी गनȶ म कठोर माǓनस ह भनर Ǔतुँ े मील े
जानक Ǔथे ै यौ। 23 तब मरो ǓसÈ काे  बǋमा ǒकन राखै ेनɊ त? म आएर 
å याजसǒहत × यो पाउनǓथए।े ँ ’ 24 “तब निजक उǓभनहǾलाई Ǔतनल े े
भने, ‘× यसबाट × यो ǓसÈ का Ǔलएर दश ǓसÈ का हनलाई Ǒदइहालु े  ्।’ 25 
ǓतनीहǾल Ǔतनलाई भने े, ‘हजरू , × यससग त दश ǓसÈ काँ  छदछनँ ै  ्।’ 26“ 
‘म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, जससग छ × यँ सलाई अझ बढ़ȣ Ǒदइनछे, तर 
जससग छन × यँ ै ससग भएको पǓन × यँ सबाट खोǓसनछ। े 27 तर मल ै े
ǓतनीहǾमाǓथ राज गरको नचाहन मरा ती शऽहǾलाई यहाँ ã याे े े ु ओ, र 
ǓतनीहǾलाई मर सामÛ ने ेै ु  मार’।” 
    उपरोƠ अतȸकथा र अǾहǾमा हामील गवाहȣ Ǒददा हनपनȶ े ँ ु ु
ǒवँ वासको आवँयकता र गवाहȣ Ǒददा पाउन इनाम र नǑददा उ×पǏ ँ ँे
हन खतरालाई Úयान Ǒददा इसाई भनर दावी गनȶहǾमा कःतो िजàमवारȣ ु े े ेँ
सिàपएको छु , सो सोÍनहोस। ु ् (यǑद ×यो िजàमवारȣ हामील Ǔलन े े
अः वीकार गâ यɊ भन क हामी इसाई भǏ सहाउँछे े ु ँ ?) हामी सबलाई ै
गिàभर िजàमवारȣ Ǒदएको छ। तर जब हाॆो Ǔनिàत यशल जन ×याग र े े ेू ु ्
बǓलदान गन[भयोु , ×यसको नजरमा हामील बहन गन[पनȶ िजàमवारȣ े ेु
कǓतको सानो रहछ भनर महसस गदȷनɊ रे े ु ? 
 
५. अगवा भएर सवक हन ु ुे ु (लका ू २२:२४-२७) 
      यशलाई बसमा चढाउन घडी आइरहको Ǔथयो। चलाहǾ े े े ेू ु
यशसग अिÛतम भोजन गन[ तयार गदȷ Ǔथए। ǓतनीहǾल त×काल े ेू ँ ै
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ःवग[को राÏयमा पःन करामा सोचǓबचार गǐररहको बलामा ǓतनीहǾल े े े ेु
कःतो कःतो पद पाएर ×यहाँ ठलो हनहोू ु े ला भनर भनाभन भइरहको े े
Ǔथयो। ǓतनीहǾको अ£ानतालाई यशल कसरȣ सàहाãनभयोे ेू ु ? ǓतनीहǾल े
सोचको भÛदा उहाँको जवाफमा क Ǔथयोे े ? हन[होसे ु :् लका ू २२:२४-२७ 
“अब ǓतनीहǾमÚ ये सबभÛ दाै  ूमख को गǓनन हो भनी चलाहǾका ु े े
बीचमा वाद-ǒववाद हन लाÊ योु । 25 उहाँल ǓतनीहǾलाे ई भÛ नभुयो, 
“अÛ यजाǓतका राजाहǾल ǓतनीहǾमाǓथ ूभ× वे ु  गछ[न ्, र ǓतनीहǾमाǓथ 
अǓधकार चलाउनहǾ े ‘उपकारȣ’ भǓनÛ छन ्। 25 उहाँल ǓतनीहǾलाई े
भÛ नभुयो, “अÛ यजाǓतका राजाहǾल ǓतनीहǾमाǓथ ूभ× वे ु  गछ[न ्, र 
ǓतनीहǾमाǓथ अǓधकार चलाउनहǾ े ‘उपकारȣ’ भǓनÛ छन ्। 26 तर 
ǓतमीहǾचाǒह यः तोँ  नहोओ। ǓतमीहǾमÚ ये जो ठलो छू , × यो सानो 
बनोस ्, र अगवा हनल चाǒह सवा गरोसु ्ु े े ेँ  । 27 ǒकनभन ठलो को होे ू ? 
भोजन खान बः ने ǒक सवा गनȶे ? क भोजन खान बः ने े होइन? तर म 
ǓतमीहǾका बीचमा एक जना सवा गनȶजः ते ै छ।ु " 
     नत×व वहने ृ  गन[पनȶ इǓतहासमा यशको जवाफ अ×यÛत महǂवपण[ ु ू ूे
छ। ǒवँ व ǒवÉयात शासकहǾ जःत इिजƯको फारो राजाै , बǓबलोन े
(आधǓनक इराकु )को चबवतȸ राजा नबÈदनजारे े , मीको सॆाɪ 
अलÈजाÛदर महाने ,् रोमको सॆाɪ जǓलयस Ǔसजरु , ृाÛसको शासक 
नपोǓलयन र चीनको नामदे ु  शासक चǍेज खाँ आǑद सबल नता हनभनको ै े े ेु ु
आफल शिƠलाई हातमा Ǔलन र माǓनसहǾमाǓथ ूभ×व ःथापना गन[ ू ु ु ुे
हो। ससारको मनिःथǓतल मǓसत भएका ूायजसो माǓनसहǾल नतां े े े , 
अगवाु , शासक वा ूशासक न ǒकन नहन आफल पाएको अǓधकारलाई ै ु ् ू े
अǾमाǓथ रजाइ गनȶ अǓधकार हो ँ ँ भनर ूायजसो Ǔलएको हामी पाउछɊ।े ँ  
     तर यशल ःपƴ Ǿपमा ससारका शासक तथा ूशासकहǾको े ेू ं
अनसरण नगन[ उहालँ भǏुभयो ु े “ǓतमीहǾ ǓतनीहǾ जःता नहन। तर ु ु
ǓतमीहǾमÚय कोहȣ अ×यÛत उÍच ओहोदामा छ वा सàमाननीय छ भन े े
ǓतमीहǾ सबभÛदा आफलाई काÛछो ठाǏुपछ[ै ू । जसल सासन गछ[ ×यसल े े
सासन गरको होइन तर सवा गरको भǏे नीǓतमा चãनपछ[े े े ु " (लका ू
२२:२६ ǾपाÛतǐरत)। सारा जगतका ःवामील चलाहǾलाई Ǒदएको े े
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आÝनो जवाफमा मानव ःवभावलाई Ǒठक उãʫाइ Ǒदनभयोु : “ǓतनीहǾ 
जःतो ǓतमीहǾ नहोऊ।  बǾ ǓतमीहǾमÚय कोहȣ जाǏे वा आदरणीे य 
हनचाहÛछ भन सवक हनपछ[। जो माǓनस ूथम ःथान ओÊÒन चाहÛछ ु ुे े ु ् ँ
ऊ दास हन पछ[। ǓतमीहǾ माǓनसको पऽ जःत हनपछ[। अǾल उनको ु ुै ैु ु े
सवा गरोस भनर उनी आएन। बǾ उनल अǾको सवा गन[ आए। धर े े े े े् ै
माǓनसहǾलाई आÝनो जीवन Ǒदएर पापको मोल Ǔतरर मƠ गन[ उनी े ु
आएको हो।" (मƣी २०:२६-२८ ǾपाÛतǐरत)। 
      आफलाई माǓनसहǾल गǾू ुे , ःवामी, ूभ भनर सàबोधन ु े
गरतापǓन उहा ँ सवक बनर आउनभएको भनर दखाउनभएको Ǔथयो। े े े े ेु ु
ःवाथ[ ×याग गनȶ उहाकँो नीǓत Ǔथयो र उहाकँो नत×वको आधार न ×यहȣ े ृ ै
Ǔथयो। यसूकार उहालँ मानव सàबÛधको े Ǔनिàत एउटा नया ँ नीǓत 
Ǔनधा[रण गन[भयोु : कन काम सफलतापव[क सàपǏ गन[ शिƠ वा बलबाट ु ूै
होइन तर सवा गरर। आफल पाएको नत×व आÝनो अǓधकार वा े े े ेू ृ
शिƠल होइन तर सवक बनर पाउछ। असलȣ मानव ःवभावको े े े ँ
पǐरवत[न गƧीबाट होइन तर बसबाट हÛछ। जीउन भनक मन[ु ु ु ुे ै  हो 
(यहǏा ू १२:२४)। 
   लका ू ९:४६-४८मा पǓन आफहǾमा को भÛदा को ठलो भनर ू ू े
यशका चलाहǾल तक[  गǐररहका Ǔथए। ससारको नीǓतǓनयमल े े े े ेू ं
ǓतनीहǾको मगजमा अझ पǓन ओगǒटरहको Ǔथयो।ै े  
     यशको जवाफल माǓनसहǾमा हन समःयाको जडको भÛडाफोर े े ेू ु
गछ[ र इसाई ह भनर दावी गनȶुँ े हǾको Ǔनिàत एक अ×यÛत कǑठन चनौǓत ु
यशल ठʭाइ Ǒदनभएको छ। े ेू ु “सब भÛदा काÛछो वा सानो हनपछ[ु ु " 
भǏे यशको वाणील आÝनो माऽ भाऊ खोÏन ससारको वा चच[म ǒकन े े ेू ं ै
नहोस नीǓतको Ǔबपǐरत छ भनर ǒवशष गरर दखाउछ।् े े े े ँ  
   यशको नीǓत र ससारको नीǓत अ×यÛत ǓभǏाǓभे ू ं Ǐै छ। 
×यसकारण यǑद हामी इसाई भनर दावी गछɠ भन हामीहǾल उहाँको े े े
नीǓत अपनाएर कसरȣ जीउने? 
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उपसहारं :  
"हामीहǾको मन कसमाǓथ छ? हामीहǾको सोचǓबचारको कÛिǒवÛद को े ु
हो? कसको बारमा करा गन[ हामी मन पराउछɊे ु ँ ? हामीहǾको चासो 
सबभÛदा धर कसको छे ै ?  हामीहǾको बललाई सबभÛदा धर कसको े ै
Ǔनिàत खच[ गछɠ? यǑद हामीहǾ भीƴका हɊ भन हामीहǾका े
सोचǓबचारहǾ उहाहँǾसग हÛछन। हामीमा भएका सब Ǔमठासपण[ ँ ु ् ूै
िचÛतन उहाकँ बारमा हÛछन। हामीसग ज छ र ज छɊ ×यो उहालँाई ै े े ेु ् ँ
समप[ण गरको हÛछ। उहाकँो चǐरऽको अनसरे ु ु  ण गन[ अ×यÛत 
ǽचाउनछɊे , उहाकँो आ×मा हामीहǾको ूाण हनछु े , उहाकँो इÍछामा 
चãन हामी एकदम उ×सक हनछɊ। हामी ज गछɠ सबमा उहालँाई ूसǏ ु ु े े ै
पान[ ूयास गनȶछɊ।"-एलन जी ƾाइटे , ःटÜस ट बाइःट पे ु .ृ ५८बाट 
ǾपाÛतǐरत। 
     “यस ससारमा हामी पापल गं े दा[ ǓसǓमत भएका छɊ। तर 
जीवनको महान आनÛद र उ×कƴ िश¢ा भनक अǾ को सवा गदा[ ् ृ े ेै
पाइÛछ। र पापरǒहत भǒवंयमा पǓन हामीहǾको सवामा हामीहǾको े
अ×यÛत महान आनÛद र हामीहǾको अ×यÛत उÍच िश¢ा भनक उहाकँो ् े ै
बारमा गवाहȣ Ǒदन र हामीमा भएको भीƴको नया ँगौे ु रबमय रहःयका 
खजानाहǾ ǓसÈन हÛछ। उहा ँन हामीहǾको मǒहमाको आशा हनहÛछ े ु ु ुै ु
(कलःसी १:२७)।"-एजकशनु े , प.ृ ३०९बाट ǾपाÛतǐरत। 
 

िचÛतनमनन: 
अ. एकदम धनी र सफल जǓमÛदारलाई यशल मख[ भनर नाउ े े ेू ू ँ

Ǒदनभयो ु (लका ू १२:२०)। कोहȣ माǓनस धनी वा सफल 
नहोला, यƭǒप, उƠ माǓनस परमँ वे रको साम मख[ कसरȣ ु ू
हनसÈछु ? 

आ. हामीहǾका कǓतपय चच[हǾमा दई खालका समहहǾ पाइÛछु ू : 
ूथम:् पशागत र åयापारȣ अगवाहǾे ु , र चच[ तथा सामािजक 
सवा गनȶ अगवाहǾ। दोॐोमा मौन तथा भाउǓबनाका े ु
सव[साधारण ǒवँ वासीहǾ जो कसको नजरमा नआएका हÛछनै ु ,् 
ǓतनीहǾ चच[मा आउछन र जाÛछन। दोॐो समहका ँ ् ् ू
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ǒवँ वासीहǾ पǓन पǒहलोको जःत आदरणीय ǒवँ वाै सीहǾ हन ु ्
भनर दखाउन तपाɂ क गन[ सÈनहÛछे े े ु ु ? 

इ. बाइबलका िश¢ादȣ¢ा तथा ǒवँ वासहǾलाई फǐरसी 
पिÖडतहǾल कःतो गǐर बÊयाए भनर ǓतनीहǾको आलोचना े ें
गन[ हामीलाई सिजलो छ। तर हामी पǓन ×यहȣ भल गनȶ ु
खतरामा नपन[ कसरȣ चनाखो हनेु? फǐरसी जःतो नभएर जन ु ्
Ǒठक छ ×यसमा हामी कसरȣ अǓडग भएर बःने? वा कन ु ै
चानचन ǒवषयलाई Ǔलएर कचकच गनȶ बानीमा नलाÊन कन ु ु ्े
Ǒठक छ र ×यसको लाǓग सघष[ गन[ उपय[Ơ छ भनर कसरȣ ं ु े
Ǔनण[य गनȶ? 

ई. यǓतका वष[सàम नआउनभएको यशमाǓथ ǒवँ वाु ूे स र आशालाई 
नगमाइ उहाकँो दोॐो आगमनको ूǓत¢ा गǐररहन र तयार हन ु े ेु
मनिःथǓतलाई कसरȣ जगाइ राÉ ने? (उहा ँपǒहल न दोॐोचोǒट े ै
आउनभयो भन हामीहǾको वत[मान अिःत×व हनǓथयो होला ु े ेु
र?) 
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